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Ókeresztény telep 
nyomára bukkantak Szentendrén

is római 
Különösei 
mert sémi 
Most azulj 
cumiaknái

Ha nem is annyit, mint Aquincum föld­
jében, Szentendrén is találtak már régebben 

¡feliratos emlékeket, sírköveket, 
¡ügyet azért nem vetettek rájuk, 

ri szenzációval nem kecsegtettek, 
án meglepetésszerűen az aquin- 

is fontosabb leletekre bukkan­
tak Szentendrén. Két szempontból is jelen­
tősek ezek a szentendrei ásatások. Tisztáz­
ták a kelta-őslakosság viszonyát a megszálló 
rómaiakhoz és a pannóniai őskeresztény te- , 
lepekről való csekély ismereteinket is gya-1 
rapitották. Most már nem kell feltételes J 
módban beszélnünk, ha Pannónia északi fe- \ 
lének keresztény lakosságáról esik a sző, j 
legfeljebb annak a tisztázását kell a jövőre j 
bíznunk, honnét jött a kereszténység Pan- jj 
nóniába? Rómából-e, vagy Bizáncból.

Az ásatások vezetője —  nevét nyomatékos 
kérésére hallgatjuk el —  alábbiakban nyi­
latkozott a Magyarság tudósítójának fárad­
ságos munkája előzményeiről és eredmé­
nyeiről:

U lcisia C astra k ialakulása
' Évtizedek óta megszokták már a duna- 

menti községek lakói, hogy egy-egy feliratos 
kő kerül napfényre házlebontások, útépíté­
sek, csatornázási munkák kapcsán, hogy 
egy-egy marékravaló római pénzt fordít ki

és a Száva jobbpartja is. Keleti felének fő ­
városa, mondhatnék az egész tartomány 
centruma, a dunamenti Aquincum  volt, lát­
szik ez abból is, hogy akár az olasz városok 

j távolságát Rómára, a Pannóniaiakét egytől-
A mér-az ekevas a barázdából. Ezeket az emléke- Aquincumira vonatkoztatták,

két aztán hol felküldik Budapestre, hol pe- - —
dig a legközelebbi városka múzeumában b°^’ k°§y rnegadják a szóbanforgó castrum

• • »« » rri g o *  • , ft !(t t'PC ofl CT’n m K n «  --5 £. Igyűjti okét össze egy-egy passzionatus ar­
cheológus, megállapítja, amennyire lehet, a

földkövek olyanformán tüntetik fel a dol-
j ó  castrum

neve alá vésett számban annak távolságát 
Aquincumiól. N Ha tehát például egy lugiói 

lelet korát, olykor pedig, továbbmenve egy mérföldkő alait a 113-as számot olvassuk, 
lépéssel, összeveti a külföldiekkel, a vége a ez azl Je ênti» hogy Lugio 113 mérföldre, 
dolognak pedig rendesen az, hogy valamely va33Tis, egy római mérföld 1480 méter lé- 
tudományos folyóirat hasábjain találkozunk ' tn’ kilométerre fekszik a tartomány
jól-rosszul sikerült fénjdcépeikkel. fő\ árosától.

-— Hogy éppen a dunamenti községek a —  Mint Pannónia legtöbb városa, Aquin- 
leggazdagabbak római leletekben, annak ma- cum is kelta —  eraviszk —■ eredetű telep lehe- 
gyarázata igen egyszerű. A rómaiak ugyanis lett, amelyet, akár a Vág és Nyitra völgyén 
mihelyt Pannóniát tartományukká kereki- leereszkedő kvádok eilen biztonságot nyújtó 
tették, kétfelől is felhasználták előnyomu Brigetiot, a rómaiak egy-kettőre kisajátitot- 
lásra a Duna vonalat. Főbázisaik: Brigetio tak és maguk céljaira rendeztek be, illetve 
(Szőny) és Aquincum  csakúgy a Duna mel- erősítették meg. Hatalmuk és uralmuk e két 
lett feküdtek, mint Pannónia többi neveze- föbázisa között, több kisebb táborhelyről is 
lesebb városa, például Carnuntum (Deutsch-j tudunk. A legnagyobb közöttük —  erős- 
Altenburg) vagy Arrabona (Győr), Délről ségre és fontosságra talán az intercisaina!
északra jövet, vagyis Alsó-Pannóniában, 
S isc ia  (Sziszek), Marsa (Eszék) és Sirmium

(Mitrovica) a római hódítás jelentősebb 
etappjai. Kisebb egységekkel (Cohorsokkal) 
az egész Dunavonálat megszállták a ró­
maiak, nevezetesebb, nagyobb castrumuk 
Lugio (Dunaszekcső) és Intcrcisa (Duna- 
pentele) volt.

—  Pannóniához tartozott a Dunántúlon
kívül, tudvalévőén
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(dunapenteleinek) felel meg. —  Ulcisia 
Castra, melynek táborbástyái részben ma is 
láthatók Szentendre alatt. Nyilvánvaló te­
hát, hogy Ulcisia Castra a mai Szentendre 

i helyén épült. Cseppet sem volt arányban 
stratégiai fontosságával az a kevés adat és 
nyom, amelyet eddig ismertünk. Alig tud­
tunk ugyanis többet róla, mint azt, hogy a 
harmadik század első harmadában —  
Alexander Severus császár idejében —  a

! sziriai Hemésából való, ott rekrutált Cohors 
miliaria Hemesenorum, illetve az, ugyan­
csak Szíriába való, Cohors miliaria nova Su- 
rorum Sagittariorum, vagyis a szír ijjászok 
csapata szolgált benne. Ezt a sovány adatot 

j is csak néhány feliratos kő őrizte meg szá­
munkra. Azt azonban, hogy a szóbanforgó 
terület megszállásánál, amely időszámítá­
sunk első századának derekán, Claudius csá­
szár korában —  indult meg, mely csapat- 
testek működtek közre, azt egyelőre nem 
tudjuk. Ulcisia Castráról eddig legföljebb azt 
sikerült még megállapítani, hogy nyolc ró­
mai mérföldre —  11.84 kilométerre —  fe­
küdt Aquincumból éspedig annak a kitűnő 
müutnak mentén, amely fölé éppen most 
készülnek egy uj, pompás autóutat építeni, 
szóval, visszaállítani azt, amit valamikor a 
római mérnökök a világnak sokáig, úgyszól­
ván a XIX. századig, utólnemért útépítői 
produkáltak.

Kelták és őskereszfények nyomában

Alig félesztendeje, 1928 végén aztán egy­
szerre megszaporodtak ezek a szentendrei 
római emlékek, még a római időknél is ér­
dekesebb, mert kevésbé ismert időkről leb- 
beníették föl a fátylat. Következtetni már 
rég következtettek ugyan arra, hogy Ulcisia 
Castra környékét már a rómaiak előtt is 
lakták, mégpedig a már említett eraviszk 
törzsbeli kelták. Hiszen a kelta nevek egész 
Pannóniát behálózzák és éppen az eravisz- 
kok hagyták valamennyi kelta törzs közül 
a legtöbb nyomot maguk után. De ezek
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többá-kevésbé labilis föltevések voltak 
eddig. Most azonban a Szentendrén kiásott 
kelta sírkövek már perdöntő módon igazol­
ják e föltevés helyességét. Egész csomó kelta 
őslakó nevét őrizték meg számunkra a sír­
köveik. Manapság persze már szokatlanul 
cseng az olyan női név, mint Retdunara, 
Verodubena, vagy Sisiu, vagy a Nertomaras, 
Mogimarus, Áttalo meg Rismarus nevű férfi. 
Akkoriban azonban bizonyára népszerű volt. 
Ezek a sírkövek azonban egy-cgy kelta név­
nél jóval többet őriztek meg számukra. 
Főbb vonásaiban az alattuk pihenő életét is 
rekonstruálhatjuk belőlük, vallásukról, szo­
kásaikról is meg tudunk segítségükkel egy el­
mést. Megtudjuk például azt, hogy a kelta 
nők ami a divatot illeti, sokkal konzervati- 
vebbeknek bizonyultak férjeiknél. Ezek 
ugyanis könnyű szívvel lemondtak az Ősi 
szabású ruhákról, római tógát, római vértet 
öltöttek magukra, áz asszonyok azonban ha 
mindvégig nem is, de jő  sokáig ellenálltak a 
Rómából importált divat kísértéseinek,

—  Ez- a kelta-telep aztán fokozatosan be- 
j olvadt a római Ulcisia ^Sastraba, illetve a ró­
mai táborhely mellett alakult polgári te­
lepbe. Rómaiak úgyis jobbadán névszeriní 
voltak csak a légiók és coborsok katonái. Az 

említettük sziriaiakkal más kolóniák lakos­
ságából is felszivárgott a fegyverforgató 
nép, igy pl. a nyomok arra vallanak, hogy a 
sziriaiakkal görögök is feljutottak Ulcisiáig; 
talán a katonasággal, talán a nyomukban 
jaró kereskedőkkel jutottak el hozzánk. A 
rómaiak telepei velük is bővültek és erősöd­
tek. Az eredetileg csak földsánccal védett 
tábort Hadrianus császár alatt, vagyis a má* 
sodik század első harmadában, kőfallal ve­
szik körül. Ezzel a körülbástyázással indul 
meg Ulcisia első virágzása, mely a harmadik 
századdal éri cl a tetőpontját. Ekkor helye­
zik át a fentemlitett ezres csapatot ide, Ul- 
cisiába. Ez a csapat látja el, a feliratos kö­
vek tanúsága szerint a szomszédos, kisebb 
őrtornyok védelmét is a környező barbár 
törzsek, nevezetesen a szarmaták ellen. Stra­
tégiai szempontok azt indokolják, hogy a
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mai szentendrei szigetet is megszállják és 
őrtornyokkal erősítsék meg. A közlekedést 
a táborhely és a sziget között kőhíd szol­
gálta, a hidfő romjait, ma is látni a Horángi- 
csárdánál. Valahogy úgy kell talán elkép­
zelnünk ezt a római —  pannon-életet, mint 
az angolokét Indiában. Itt is, ott is, arány­
lag csekély erősségű katonaság szállta meg 
a tartományt, tartotta fenn benne a rendet, 
A római katona az angoltól azonban mégis 
különbözött egyben-másban, nevezetesen 
abban, hogy amannál jóval kevésbé volt 
exkluzív, hiszen láttuk, hogy nem átallott 
házasságra lépni, családot alapítani ebben a 
távoli kolóniában.

—- A harmadik század végével súlyos 
megpróbáltatások várnak Ulcisia Castrára, 
melynek ismételt harcok után, csak Diokle- 
tianus császár erődítési tevékenysége vetett 
egy emberöltőre gátat. A negyedik század­
dal aztán egyre csökken a feliratos kövek 
száma, innentől főleg a téglabélyegek tájé­
koztatják ar archeológust a szentendrei ró­
mai telep sorsáról. Megtudjuk például, hogy 
336-ban nagy ütközet színhelye Ulcisia 
Castra. Nagy Constantái császár második fia 
Constantius vezeti a beözönlő barbárok fölé 
kerekedő római sereget. Ezzel a szerencsés 
kimenetelű háborúval hozhatjuk kapcso­
latba a város hivatalos nevének megváltoz­
tatását is, amennyiben Constantius győzelme 
óta Ulcisisa Castrat Castra ConstantianaU 
hívják.

A Pannóniába való Valentinianus császár 
még egyszer átépitteíi tartománya vala­
mennyi erődjét (365— 375), ennek az utolsói 
átépítésnek közelebbi részleteire az említet­
tük téglabélyegekből következtethetünk. A! 
negyedik század utolsó évtizedeiben aztán; 
felbomlik a római limes, a rómaiak kiüri- 

jjtik, illetve a gotoknak engedik át lakóhelyül 
Pannóniát. Á római provincia polgári la­
kossága azonban nem követi a visszavonulj 
légiókat, részben legalább, itt marad és fel­
szívódik a foglaló barbárságba.

—  Fentebb máé említettem, hogy 192S 
, vegén bukkantak^ Szentendrén arra a teme­
tőre, amely a mostani rendszeres ásatás ki­
induló pontja. Strazsinszky László dr., Szent­
endre agilis polgármestere a lelke ennek a 
gyönyörű akciónak. Még első váratlan sike­
reinek hatása alatt, vagyis 1928 végén, 
hozzáfogott a gyűjtéshez és az ásatások

rendszeres és szakszerű vezetésére engem, 
az aqxiincumi muzeum egyik tisztviselőjét, 
kért fel. A szentendrei városháza előcsarno­
kában Strazsinszky László polgármester 
buzgóságából már pompás lapidarium ta 
nuskodik az ásatások gazdag sikeréről, 

j Akárhány rég fennálló vidéki múzeumot fe­
lülmúl ez az alig féleszt^ndős lapidarium. 
A korai —  első századbeli —  kelta kövek 
páratlanul szép sorozata mellett is feltűnik 
az a nyilván a második század közepéről 
való aediqula- (sirkápolna) fal, amely a szo- 
morkodó A tűs pásztort, Cybele istenasszony, 
népszerű nevén Magna Mater rajongva sze­
retett kedvesét ábrázolja. Az ő alakjával 
szimbolizálták a római művészek a szomo­
rúságot és hogy kultusza mennyire elterjedt, 
bizonyítja az, hogy utóbb, főleg az alsóbb 
néposztályokban, az istenasszonyét is ki­
szorította.

—r A város egyébként maga is tele van 
beépített római kőemlékekkel, legnagyobb 
számmal a szerb püspöki templom keríté­
sébe vannak falazva. Hiába, ahogy a ró­
maiak a középkorban lakóházaik falát elő­
szeretettel az ősi cirkuszok és amfiteátru­
mok kövéből emelték, szentendrei colonu- 
saik késő utódai is rájöttek erre az olc3Ó, 
de barbár építkezési módra.

A kelta-római kölcsönhatás tisztázásánál 
is nagyobb jelentőségű ez a szentendrei ak- 
pió azért, mert Pannónia ókeresztény tele­
peinek ha nem is a legelső, de egyik leg­
többet igére nyomát szolgáltatta, A sírem­
lékek, amelyek legutóbb napfényre kerüllek, 
nemcsak kelta őslakók, nemcsak római ka­
tonák, hanem keresztény polgárok nevét is 
megőrizték számukra. Hogy merre jutottak 
Krisztus tanításai Szentendrére, Rómából-e, 
az Alpokon át, vagy pedig egyenesen Kelet­
ről, a Szentföldről, az olt rekrutált cehor- 
sok katonáival, azt ezidőszerint megáilapi- 

flaa i még nem íudiuk. AminthoL'v adósunk 
marad egyelőre az archeológia azzal is, váj­
jon mi lett ennek a kis szentendrei ókeresz­
tény telepnek a sorsa a népvándorlás förge­
tegében? Elpusztulí-e végkép, vagy pedig 
sikerült. átmentenie tanait és szertartásait az 
avarok és a hunok vallási dolgokban tole­
ráns, jobban mondva indolens uralmán át 
addig, amíg magyarok és a magyarok nyo­
mán az első plasz és bizánci barátok keres-, 
lék fel a Duna völgyét. . .


